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B.1 POPIS ÚZEMÍ STAVBY

a) charakteristika stavebního pozemku

Areál Gymnázia a Jazykové školy s právem státní jazykové zkoušky se nachází na ulici Sokolovská 1638/1 ve středu města Svitavy.   

Objekty gymnázia tvoří komplex pěti budov vzájemně propojených:

Budova A – Základní škola

Budova B –Ředitelství, sborovna

Budova C- Gymnázium

Budova SPO – Jídelna, šatny

Budova D- Kuchyně, tělocvična 

Poloha objektu a umístění otopné soustavy je dáno jejím současným stavem a nebude měněno.

Areál gymnázia i jednotlivé budovy jsou přístupné po místních komunikacích. Objekty jsou napojeny na rozvody NN, vodovod, kanalizaci a zemního plynu. Dotčené prostory stavbou se nachází uvnitř budov areálu.

b) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů (geologický průzkum, hydrogeologický  

    průzkum, stavebně historický průzkum apod.)

Projektant provedl průzkum a zaměření stávajících otopných těles a jejich přípojek v jednotlivých místnostech (velikosti otopných ploch a připojení,) umístění řídících jednotek systému regulace Etatherm a osazení stávajících hlavic.

Po kontrole výkonu osazených otopných těles byly zjištěny tyto nedostatky:

-v některých místnostech jsou poddimenzovány otopné plochy (desková otopná tělesa)

-otopné plochy nových učeben budovy A u šaten jsou napojeny na otopnou větev chodeb.

-nejsou osazeny termostatické ventily s nastavením průtoku

- část hlavic se servopohony je nefunkčních, demontovaných z ventilů, jsou z hlediska provozu špatně    

  osazeny

Pro realizaci  nejsou vyžadovány další průzkumy a měření. Na základě porovnání lze očekávat podmínky pro uvažované práce jako vhodné. 

Na základě těchto zjištění a předpokládaného provozu byl dohodnut s investorem a uživatelem rozsah úprav otopného systému a regulace otopných ploch:

- poddimenzovaná otopná tělesa budou nahrazena novými s větší otopnou plochou

- otopná tělesa nových učeben v budově A budou přepojena na otopnou větev základní školy  

-stávající systém regulace Etatherm v učebnách, kancelářích, sborovnách, kabinetech a podobných  

 místnostech, bude zachován tj. systém regulace Etatherm, stávající servopohony budou nahrazeny 

 novými typ HS1 výroba 2014

     - u otopných těles otopné větve chodeb budou osazeny standartní termostatické hlavice

- bude instalován nový software Etatherm ovládání místností, které budou vybaveny servopohony 

  Etatherm, systém bude nově doplněn o webový server WS1

     - u všech otopných těles budou osazeny nové termostatické ventily s přednastavením , nově budou 

 nastaveny hodnoty průtoku dle předpokládaných výkonů po zateplení objektů 

c) stávající ochranná a bezpečnostní pásma

Netýká se.

d) poloha vzhledem k zaplavovému uzemí, poddolovanému území apod. 

Netýká se. Stavba leží mimo záplavové území.

e) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry 

   v území.
Jedná se o úpravu stávajícího otopného systému. Nedochází k negativnímu vlivu stavby na okolní objekty.

Během výstavby je zhotovitel povinen používat pouze techniku v řádném technickém stavu. Použité technické prostředky musí plně respektovat parametry stávajících místních komunikací, aby nedošlo 

k jejich poškození. Komunikace musí zůstat čisté a nesmí být na nich omezován provoz.

Po dokončení veškerých stavebních prací musí být staveniště a ostatní plochy dotčené stavbou uklizeny 

a uvedeny do původního stavu.

Po dokončení stavby by realizovaná stavba neměla mít již žádný negativní účinek na své okolí.

f) požadavky a asanace, demolice, kácení dřevin

Netýká se.

g) požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených 

    k plnění funkce lesa (dočasné/trvalé)

Netýká se.

h) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou 

    infrastrukturu)

Objekty areálu gymnázia jsou přístupné po místní komunikaci. Objekty jsou napojeny na rozvody NN, vodovod, kanalizaci a zemního plynu.Možnosti napojení na stávající technickou a dopravní infrastrukturu se nemění.

i) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice

Veškeré  vyžadované úpravy budou provedeny v rámci akce, nejsou vyžadovány žádné další investice.

Stavbou nejsou vyvolány související investice.

B.2 CELKOVÝ POPIS STAVBY

B.2.1 Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek

Jedná se o úpravu modernizaci otopného systému a regulace místností budov areálu Gymnázia Sviatvy, Účel užívání místností se nemění.

B.2.2 Celkové urbanistické a architektonické řešení stavby 

Jedná se o úpravy vnitřní instalace budov areálu gymnázia. Z hlediska urbanistického a architektonického nedochází ke změně. Poloha objektu a umístění otopných těles je dána jejím současným stavem a nebude měněna. 

B.2.3 Celkové provozní řešení, technologie výroby 

a) Stávající  stav:

V letech 2000 až 2002 v rámci projektu rekonstrukce elektroinstalace byl naprojektován a osazen

regulační systém otopné soustavy –jednotlivých místností Etatherm, který zajišťuje individuální regulaci

Základním rysem regulace je systém adres(příslušejícím k jednotlivým místnostem) a dvojvodičové sběrnice Etatherm s malým napětím, po které komunikuje řídící jednotka s adresovanými členy (elektronické hlavice a teplotními čidly) a poskytuje jim rovněž napájení.

Řídící jednotka komunikuje s koncovými členy (elektronická hlavice) po sběrnici Etatherm, která je symetrická, tvořená dvěma vodiči A a B, rozdělenými na levou a pravou větev, přičemž každá větev ovládá 

8 adres. Na jedné adrese může být připojeno až tři koncové členy tj. elektronické hlavice se servopohonem proporcionálně ovládající ventily radiátorů 

Napájení řídící jednotky (12V ss) je řešeno samostatnými síťovými zdroji v zásuvkovém provedení.

V objektech gymnázia je osazeno devět řídících jednotek systému Etatherm, které jsou vzájemně propojeny sběrnicí. Řídící jednotky jsou připojeny k osobnímu počítači(PC), který je umístěn v budově B v místnosti zástupce ředitele gymnázia.

b) Navrhované technické řešení

Na základě zjištěných problémů, předpokládaného provozu a změn potřeb tepla z důvodu plánovaného snížení energetické náročnosti budov areálu byl dohodnut s investorem a uživatelem rozsah úprav otopného systému a regulace otopného systému:

A) Úprava napojení otopných ploch nových učeben 1.NP objektu A

B) Úprava velikosti otopných ploch v místnostech s poddimenzovanou velikostí otopné plochy

C) Výměna termostatických ventilů(spodků) za nové s přednastavením průtoku  

(u všech otopných těles budou osazeny nové termostatické ventily s přednastavením , nově budou 

 nastaveny hodnoty průtoku dle předpokládaných výkonů po zateplení objektů) 

D)  Úprava stávajícího systému individuální regulace místností Etatherm

- výměna starých elektro hlavic za nové, 

        (stávající systém regulace - učebny, kanceláře, sborovny, kabinety a podobné místnosti, bude zachován  

        tj. systém regulace Etatherm, stávající servopohony budou nahrazeny novým typem elektronické hlavice  

        s vestavěným teplotní čidlem.

     - v určených prostorech- u otopných těles otopné větve chodeb budou osazeny mechanické 

 termostatické hlavice

B.2.4 Bezbariérové užívání stavby 

Netýká se.

B.2.5 Bezpečnost při užívání stavby 

a) Zásady řešení

Při provozu otopné soustavy a regulace budou důsledně dodržovány předpisy, vyhlášky a platné normy.  Základním požadavkem BOZ je správný technický stav zařízení a stavebních konstrukcí. Užívání  bude zahájeno po revizích a zkouškách všech instalací. 
Pracovní podmínky a povinnosti jednotlivých pracovníků budou zahrnuty v provozním řádu kotelen zpracovaném investorem. 

Při uvádění zařízení do provozu musí být pracovníci provozovatele zaškoleni. Zaškolení se provádí pro obsluhu za všech provozních podmínek. 

b) Nebezpečné látky

Při provozu nedochází k manipulaci s nebezpečnými látkami.
c) Další zdroje ohrožení, bezpečnostní pásma

Nejsou stanovena.
d) Technická zařízení

Technická zařízení musí odpovídat technickým normám, bezpečnostním předpisům a podmínkám, stanoveným výrobci těchto zařízení. 

Provozovatel bude seznámen s bezpečnostními předpisy a s potřebnými organizačními postupy při likvidaci poruch a havárií. Při uvádění zařízení do provozu musí být pracovníci provozovatele zaškoleni.  

Před uvedením zdrojů tepla do provozu musí být zpracovány provozní řád kotelen.
e) Výstavba
Vlastní stavební a montážní práce budou prováděny v souladu s vyhl. č. 324/1990 Sb.
B.2.6  Základní charakteristika objektů

a) stavební řešení-stavební úpravy

Netýká se.  
b) mechanická odolnost a stabilita 

Vzhledem k charakteru stavby a rozsahu předpokládaných prací nehrozí poškození stavby ani nepřípustné přetvoření. Při zpracování dokumentace nebyly zjištěny statické poruchy prostor stávajících kotelen.

Pokud budou při realizaci nalezeny skryté statické poruchy,musí být poté navržena a realizována jejich

sanace.  
B.2.7  Základní charakteristika technických a technologických zařízení objektů

a) technické řešení-vytápění 

Viz odstavec B.2.3.

b)Technický popis-rozvod plynu

Netýká se

c)Technický popis-elektroinstalace

 Napěťová soustava : 3NPE,AC 50Hz,400/230V TN-C-S – silová část

                                   2,AC,50Hz,24V – ovládací část

 Ochrana před neb.dotykovým napětím provedena dle ČSN 332000-4-41 ed.2:

 neživé části samočinným odpojením od zdroje jističi,resp. bezpečným napětím

 živé části krytím a izolací

 Vnější vlivy

 stanoveny dle ČSN 332000-3,ČSN 332000-5-51 – jedná se o prostory normální – AA5,

 AB5,AD1,AE1,BA1,CA1,CB1

d)Technický popis-slaboproud

Netýká se-stávající
e) technické řešení zdravotní instalace

Netýká se

f) technické řešení - vzduchotechnika

 Netýká se
B.2.8  Požárně bezpečnostní řešení
Stávající, nedochází ke změně. 
B.2.9  Zásady hospodaření s energiemi
a) kritéria tepelně technického hodnocení

Stavbou nedochází ke změně stavebních konstrukcí obvodového pláště budovy ani dispozice vytápěných prostor objektu.  

b) energetická náročnost stavby

Netýká se-úprava stávajícího systému. 

c) posouzení využití alternativních zdrojů energií

Netýká se-úprava stávajícího systému. 

d) základní bilance stavby (potřeby energií a médií, vod apod.)

Stávající-beze změn.  

B.2.10  Hygienické požadavky na stavbu, požadavky na pracovní a komunální prostředí 
V rámci nastavení regulačních hodnot teplot interiéru budou dodrženy minimální požadavky na vnitřní teploty stanovené vyhláškou.

B.2.11 Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí   
a) ochrana před pronikáním radonu z podlaží

Netýká se – stávající prostory, beze změn.

b) ochrana před bludnými proudy

Navržené úpravy tuto problematiku neřeší a s ohledem na polohu stavby ani řešit nemusí.

c) ochrana před technickou seizmicitou

Netýká se.

d) ochrana před hlukem

Stávající prostory, beze změn.

e) protipovodňová opatření

Netýká se, s ohledem na polohu stavby ani řešit nemusí.

B.3 PŘIPOJENÍ NA TECHNICKOU INFRASTRUKTURU
Areál gymnázia je v současné době plně napojen na stávající veřejnou dopravní infrastrukturu 

a technickou infrastrukturu (NN vedení, vodovodní řad, kanalizace, STL plynovod, komunikační vedení).   

B.4 DOPRAVNÍ ŘEŠENÍ
Netýká se, v rámci stavby nebude měněno-stávající. 

B.5 ŘEŠENÍ VEGETACE A SOUVISEJÍCÍCH TERÉNNÍCH ÚPRAV 
Netýká se, v rámci stavby nebude měněno-stávající.

B.6 POPIS VLIVU STAVBY NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A JEHO OCHRANA
Navrženou stavbou a činností při výstavbě nedojde k poškození  životního prostředí ani nebudou vytvořeny negativní vlivy zdravotní, sociální a ekologické na obyvatelstvo. Dotčené území nemá zvláštní ochranný režim z hlediska přírodních hodnot. 

a) vliv stavby na životní prostředí

Všeobecné údaje
Vliv stavby na životní prostředí je posuzován dle zák.č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí a o změně některých souvisejících zákonů ve znění platných zákonů. Stavba vytváří únosné zatížení území. Navrženou stavbou a činností nedojde k poškození  životního prostředí ani nebudou vytvořeny negativní vlivy zdravotní, sociální a ekologické na obyvatelstvo. Dotčené území nemá zvláštní ochranný režim z hlediska přírodních hodnot. 
Ovzduší
Vliv provozu na ovzduší a jeho ochrana se posuzuje dle č.201/2012 Sb. Netýká se.

Ochrana zdraví

Nosným podkladem  pro posuzování je zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví ve znění pozdějších předpisů.

Navržená stavba nepřichází do styku s chemickými karcinogeny. Zacházení s jedy, žíravinami a omamnými látkami není na stavbě provozováno, elektromagnetické záření se nevyskytuje.

V rámci provozu se nevyžaduje zvýšená ochrana pracovníků.

Nebudou používány stavební materiály s hmotnostní aktivitou větší než 120 Bq/kg.(omezení vlivu radonu)
Odpadové hospodářství

Pro posuzování je zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech ve znění pozdějších předpisů.
Odpady vzniklé při výstavbě-stavební a demoliční odpady:

 Železo a ocel(170405), směsné stavební a demoliční odpady (170904). Odpady budou odvezeny k likvidaci či recyklaci do sběrných dvorů. Odpady provozní při výstavbě vznikají v minimálním množství.

Jedná se o odpady komunálního charakteru (kategorie 200301), tříděný nekontaminovaný odpad určený k recyklaci-papír (150101), plast (150102). Odpady budou ukládány do kontejnerů v blízkosti objektu a pravidelně odváženy firmou pověřenou k této činnosti.

Veškerý odpad bude vhodně likvidován v rámci programu odpadového hospodářství.

Vodní hospodářství     

Stávající – beze změn.

Hlukové ovlivnění

Stávající, beze změn.

b) vliv stavby na přírodu a krajinu

Netýká se.

c) vliv stavby na soustavu chráněných území Natura 2000

Netýká se. Stavba není v žádném chráněném území.

d) návrh zohlednění podmínek za závěru zjišťovacího řízení nebo stanoviska EIA

Netýká se.
e) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle  

    jiných právních předpisů

Stavba není v žádném ochranném ani bezpečnostním pásmu.

B.7 OCHRANA OBYVATELSTVA 
Její vliv není třeba řešit, nepředpokládá se využití stavby k ochraně obyvatelstva z titulu civilní ochrany. Jedná se o stávající budovy. 

B.8  ZÁSADY ORGANIZACE VÝSTAVBY 
a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot a jejich zajištění

Pro napojení vody a el. energie jsou k dispozici stávající rozvody v objektu investora (bude upřesněno před zahájením stavby). 

b) odvodnění staveniště

Odvodnění se netýká, staveniště je uvnitř objektu
c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu

Jedná se o práce montážní uvnitř objektů investora. Ke střetu se sítěmi technické infrastruktury ve správě správců sítí nedochází. V objektu se nacházejí vnitřní sítě ve správě investora.

d) vliv provádění stavby na okolní pozemky

Jedná se o práce stavební a montážní uvnitř objektu. Práce budou probíhat na objektech investora. Stavbou nedochází ke vlivu na okolní pozemky.
e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin

Vzhledem k situování staveniště je nutné stavební činnost dotýkající se ostatních prostor investora provádět se zvýšeným důrazem na bezpečnost a ochranu zdraví osob a ochranu životního prostředí.

Staveniště musí být od ostatních ploch a prostor odděleno, jeho rozsah výrazně označen a omezen nepovolaným vstup na staveniště, včetně umístění patřičných výstražných tabulek oddělujících vlastní staveniště od ostatních ploch. Případné deponie stavebního materiálu budou umístěny pouze na staveništi

Nebo v prostorách určených investorem nebo uživatelem.

Během stavebních prací musí být rozestavěné konstrukce zabezpečeny proti pádu předmětů a materiálů mimo prostor staveniště.

f) maximální zábory pro staveniště (dočasné/trvalé) 

Jedná se o dočasné zábory pro staveniště- prostory kde budou probíhat montážní práce.

Staveniště je limitováno provozem investora. Úpravy staveniště nejsou potřebné.

Vzhledem k situování staveniště je nutné stavební činnost dotýkající se ostatních prostor investora provádět se zvýšeným důrazem na bezpečnost a ochranu zdraví osob.

Zařízení staveniště bude tvořit jedna místnost v rámci 1.NP objektu vyčleněná investorem, uživatelem (administrativa a sklad) a chemické WC nebo bude po dohodě s investorem využito WC investora.  

g) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace

Jedná se o inertní odpad dle zákona o odpadech č.185/2001 Sb.:

Odpady vzniklé při výstavbě-stavební a demoliční odpady:

Železo a ocel(170405), směsné stavební a demoliční odpady (170904). 

Odpady budou odvezeny k likvidaci či recyklaci do sběrných dvorů.

Odpady provozní při výstavbě vznikají v minimálním množství.

Jedná se o odpady komunálního charakteru (kategorie 200301), tříděný nekontaminovaný odpad určený k recyklaci-papír (150101), plast (150102). Odpady budou ukládány do kontejnerů v blízkosti objektu 

a pravidelně odváženy firmou pověřenou k této činnosti.

Veškerý odpad bude vhodně likvidován v rámci programu odpadového hospodářství.

h) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin

Netýká se.

i) ochrana životního prostředí při výstavbě 

Všeobecně

Vliv stavby na životní prostředí je posuzován dle zák.č. 100/2001 Sb.. Stavba vytváří únosné zatížení území. Výstavbou nedojde k poškození  životního prostředí ani nebudou vytvořeny negativní vlivy na životní prostředí.  Dotčené území nemá zvláštní ochranný režim z hlediska přírodních hodnot. 
Ovzduší

Při provádění montážních prací nedochází k vliv na ovzduší a jeho ochrana dle zákona č.201/2012 Sb. o ochraně ovzduší. Území nepatří do oblasti se zvláštní ochranou. Nevyskytuje se úlet látek znečišťují ovzduší uvedených v seznamu těchto látek v příloze.

Odpady ze stavby

Budou odváženy a schválenou skládku dle možností a volby vybraného zhotovitele

Jedná se o inertní odpad dle zákona o odpadech č.185/2001 Sb.

Odpady budou ukládány do kontejnerů v blízkosti objektu a pravidelně odváženy firmou pověřenou k této činnosti.Veškerý odpad bude vhodně likvidován v rámci programu odpadového hospodářství. Veškerý odpad vzniklý při stavbě bude odvážen na schválenou skládku, případně recyklován, dle možností a volby vybraného zhotovitele. Nejbližší veřejně dostupná komerčně provozovaná skládka je ve vzdálenosti cca 5 km. 

Bude vytříděn nebezpečný odpad a uložen ve vyhrazeném kontejneru. Dále bude separován jednotlivý odpad dle možnosti jeho dalšího využití s ohledem na vybavení vybraného zhotovitele.  

Ochrana zdraví

Pro posouzení je základem  zákon  O péči o zdraví lidu ve znění navazujících vyhlášek.

Navržená stavba nepřichází do styku s chemickými karcinogeny v duchu vyhl. č.89/2001 Sb.

Zacházení s jedy, žíravinami a omamnými látkami dle vyhlášky č.10/1999 Sb. není na stavbě provozováno. Styk s elektromagnetickým zářením dle vyhlášky č. 20/2001 Sb. se nevyskytuje.

Požadavky na ochranu zdraví před ionizačním zářením dle vyhlášky č.18/1997 Sb. na základě povahy stavby nejsou uplatněny.Nebudou používány stavební materiály s hmotnostní aktivitou větší než 120 Bq/kg.

j) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby koordinátora BOZP

Bude respektováno NV č.68/2010 Sb., kterým se mění NV č.361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci.  

Při stavebních a montážních pracech budou důsledně dodržovány předpisy a vyhlášky ČÚBP a platné normy.  

Veškeré práce budou prováděny kvalifikovanými a vyškolenými pracovníky, kteří mají oprávnění k těmto pracem. Základním požadavkem BOZ je správný technický stav zařízení a stavebních konstrukcí.  Povinností dodavatele je při všech pracech používat příslušné ochranné pomůcky a zařízení z hlediska bezpečnosti práce a ochrany zdraví.  

Během výstavby je zhotovitel povinen používat pouze techniku a technické prostředky v řádném technickém stavu. Dále je zhotovitel povinen respektovat noční klid (předpokládá se práce v jedné směně). Použité technické prostředky musí plně respektovat parametry stávajících místních komunikací, aby nedošlo k jejich poškození. Komunikace musí zůstat čisté a nesmí být na nich omezován provoz.

Po dokončení stavby by realizovaná stavba neměla mít již žádný negativní účinek na své okolí.

k) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Netýká se.

l) zásady pro dopravně inženýrské opatření

Netýká se. 

m) stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí pří výstavbě apod.)

Vzhledem k situování staveniště je nutné stavební činnost dotýkající se ostatních prostor investora provádět se zvýšeným důrazem na bezpečnost a ochranu zdraví osob. Montážní a stavební práce budou probíhat v červenci a srpnu tj. v období prázdnin, kdy je v objektech gymnázia minimální pohyb nepovolaných osob.

Předpokládá se současná realizace stavby „Gymnázium Svitavy-úpravy otopné soustavy, úprava regulace“ se stavbou „Gymnázium Svitavy-rekonstrukce kotelny“, kdy práce s výměnou termostatických ventilů(spodků) je nutno provádět v období vypuštění otopného systému. 

n) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny
Předpokládaná lhůta výstavby je 2 měsíce. 

Zahájení stavby........................................................................   01.07.2014

Dokončení stavby....................................................................   31.08.2014

